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Lichtquelle / Light Source:

DEU:

Lichtquelle:

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist.

Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

Austausch des Betriebsgerats durch einen Professionisten.
Leuchtmittel nicht austauschbar.
GBR:
Light source:

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.

This product contains a light source of energy efficiency class <F>.

Replaceable control gear by a professional.
Non replaceable light source.

BIH/HR:

lzvor svjetla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv , jer je konstrukcijski pricvri¢en na proizvod .

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>.

Izmjenu pogonskog uredaja smije izvrsiti i samo profesionalna osoba
LED Zarulje nije moguce zamjeniti
BG:
VI3TOYHWMK Ha CBET/IMHA:
VI3TOUHMKDBT Ha CBET/IMHA HE MOXKE A Ce NMOAMEHA, Thif KaTo NOPaAN KOHCTPYKLMATA CU € TPAtHO GUKCMPaH KbM 3a06MKanAWMA ro NPOAYKT.

Toszun NPOAYKT BKNOYBA CBET/IMHEH U3TOYHUK C KNac Ha eHeprMﬁHa e¢eKTMBHOCT <F>.

CMsiHa Ha YyNpaBAABaLLOTO YCTPOWMCTBO OT NPOdEeCHOHANINCT.
M3TOYHMKBT Ha CBET/IMHA HE MOXKE Aa Ce NOAMEHS.
Cz:

Zdroj svétla:
Svételny zdroj neni mozné vyménit, protoZe je diky své konstrukci pevné spojeny s produktem.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <F>.

Vyména predradniku jen odbornikem.

Svételny zdroj neni vymeénitelny.

DK:

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.



Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F>.

Enheden skal skiftes af en fagperson.
Lyskilden kan ikke udskiftes.
ES:
Fuente de luz:
La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construccién.

Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <F>.

Sustitucion del aparato por un profesional.
Bombilla no reemplazable.
ET:
Valgusallikas:
Valgusallikas ei ole vélja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.

Toode sisaldab energiatohususe klassi <F> valgusallikat.

Juhtimisseadise valja vahetamine professionaali poolt.
Lamp ei ole vilja vahetatav.
Fl:
Valonladhde:
Valonlahdettd ei voi vaihtaa uuteen, silld se on rakenteellisesti yhdistetty ymparoivaan tuotteeseen.

Tama tuote sisdltaa valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>.

Liitantalaitteen vaihtaa ammattilainen.
Valonlahdetta ei voi vaihtaa.
FR:
Source lumineuse:
La source lumineuse n’est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de fagon permanente a celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>.

Remplacement du dispositif de commande par un professionnel.
Ampoule non remplagable.
GR:
Quwrtewn nnyn:
H pwrtewn nnyn Sev pnopetl va avtikataotabel, emeldn eivat yla KataokeuaoTtikoug Adyoug otabepd cuvdeSepévn e To POLOV TIOU TNV MEPLBAANEL.

To npoidv auto mepLéxel dwtewvr TNy TG TAENG EvepYELakng anodoong <F>.

Avtiatdotaon tng Stdtaéng Aettoupyiag amnd évav enayyeApatia
O Aaprteripag Sev punopel va avtikataotodel.

HU:

Fényforras:

A fényforrds nem cserélhetd, mert felépitése miatt szildrdan csatlakozik a termékhez



Ez a termék egy <F> energiahatékonysagi osztélyu fényforrast tartalmaz.

Az el6tétet csak szakértSk cserélhetik ki.
Afényforras nem cserélhetd
Islandisch/IS:
Ljdsgiafi:

Liésgjafinn er ekki dtskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi honnun vérunnar.

Varan inniheldur ljésgjafa i orkuflokki <F>.

Utskiptanlegur styribinadur sem fagmadur & ad framkvaema.
Ekki utskiptanlegur ljésgjafi.
IT:
Sorgente luminosa:
La sorgente luminosa non & intercambiabile perché é saldamente collegata al prodotto per via del suo design.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>.

Sostituzione dell'alimentatore da parte di un professionista.
Lampadine non intercambiabili.

LT:

Sviesos altinis:

Sis $viesos Zaltinis yra nekei¢iamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.

Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <F>.

Valdymo jtaisg keicia profesionalas.
Sviesos $altinis yra nekei¢iamas.
Lv:
Gaismas avots:
Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir ciesi savienots ar izstradajuma apkartéjo daju.

Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <F>.

Vadibas ierici var nomainit specialists.
Apgaismes lidzekli nevar nomainit.
NL:
Lichtbron:
De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product eromheen verbonden is.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <F>.

Vervanging van het apparaat door een expert.
Verlichting kan niet worden vervangen.
Norwegisch/Norwegian / NO:

Lyskilde:



Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>.

Bytte av driftsapparatet ma gjgres av fagmann.
Lyskilden kan ikke byttes ut.
PL:
Zrédto $wiatta:
Zrédta $wiatta nie mozna wymienié, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze wzgledu na swoja konstrukcje.

Ten produkt zawiera zrédto swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.

Wymiana osprzetu sterujacego wytacznie przez specjaliste.
Zrédta $wiatta nie mozna wymienic.
PT:
Fonte de Luz:
A fonte de luz ndo é substituivel porque devido as suas caracteristicas construtivas esta fixada de forma permanente ao produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <F>.

Substitui¢do do dispositivo de comando por parte de um profissional.
Ldmpada ndo substituivel.

RO:

Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului

Acest produs contine o sursd de lumina cu clasa de eficientd energeticd <F>.

Schimbarea unitatii de control trebuie facuta doar de catre personal specializat
Sursa de lumina nu poate fi schimbata

RUS:

WUCcTOYHMK cBeTa:

WCTOYHMK cBETa He ABNAETCA B3aMMO3aMeHAEMbIM, MOCKO/IbKY 3TO onpeaenaerca KOHCTp‘/KLI,VIeﬁ CMEXHOro NpoaykKTa.

[laHHbI NPOYKT COAEPHKUT UCTOUHMK CBETA KAacca SHeproahdeKTnBHOCTU <F>.

3ameHa PeryIMpoBOYHOrO MexaH1U3Ma CreLuanncTom.
HesameHAeMbIi UCTOUHMK cBETA.
SE:
Ljuskalla:
Ljuskallan &r inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen &r fast integrerad i den omgivande produkten.

Denna produkt innehaller en ljuskélla med energieffektivitetsklass <F>.

Byte av driftdonet genom en fackman.
Ljuskallan &r inte utbytbar.
Sl

lzvor svetlobe:



Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolo¢en z zasnovo izdelka v okolici.

Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u¢inkovitosti <F>.

Zamenljiv krmilnik s strani strokovne osebe.
Nezamenljiv vir svetlobe.
SK:
Zdroj svetla:
Svetelny zdroj nie je mozné vymenit, pretoZe je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s produktom.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti <F>.

Vymena predradnika len odbornikom.
Svetelny zdroj nie je vymenitelny.
SRB:
lzvor svetlosti:

Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna ¢vrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruzuje.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>.

Zamena upravljackog uredaja od strane profesionalca.
Izvor svetlosti se ne moZe zameniti.
TR:
Isik kaynag:
Konstriiksiyon geregi gevreleyen Urln ile sabit bir sekilde bagh oldugu igin isik kaynagi degistirilemez.

Bu Uriin, <F> enerji sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

isletme cihazinin bir profesyonel tarafindan degistirilmesi.
Aydinlatma malzemesi degistirilemez.
UK:

[xepeno ceitna:

[Kepeno cBiTna He MOXKHa 0BMIHATM, OCKiNbKM BOHO MiLLHO NOB’A3aHe 3 HAaBKO/IMLLHIM BUPOHOM 3aBAAKM CBOIN KOHCTPYKLIT.

Liett BUpib MiCTUTb A)Kepeno cBiTAa Knacy eHeproedekTMBHOCTI <F>.

3amiHa KOHTPONbHOT Nepegadi npodecioHanom.

LinbynnHu He B3aEMO3aMiHHi.



